
10/22® SUPERLITE RECEIVER - VOLQUARTSEN SUPERLITE RECEIVER

Match-Quality, Ready-To-Build Into A Super Accurate Rifle

10/22®-style receiver is CNC machined from a solid billet of aircraft-quality
aluminum. Held to exacting tolerances, with all cross pin and barrel assembly
holes precisely located to improve fit and accuracy. Accepts both Ruger® factory
bolt and triggerguard, or Volquartsen TG2000 triggerguard and Competition Bolt,
plus other aftermarket parts. For optical sight mounting, a full-length,
Weaver-style base is installed. All burrs and rough surfaces are eliminated for
easy assembly and smooth, reliable cycling. Includes a hardened steel, locking,
v-block, with retaining screws, hex head takedown screw and a recoil buffer.

Attributes

Name: VOLQUARTSEN SUPERLITE RECEIVER
Manufacturer: VOLQUARTSEN
Product no.: 930000028
Mfr. No.: VCFT-AB
Action Type: Stripped
Cartridge: 22 Long Rifle
Color: Black
Finish: Matte
Make: Ruger
Model: 42665
Delivery weight: 0.318kg
UPC: 810162010843

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.e
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Sicherheitsanleitung für den 10/22® SUPERLITE
EMPFÄNGER

Einleitung
Danke, dass du dich für den 10/22® SUPERLITE EMPFÄNGER von Volquartsen entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du den Empfänger verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du den Empfänger sicher handhabst und benutzt, um Unfälle oder Verletzungen zu
vermeiden.
Halte dich stets an die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffenkomponenten.
Verwende das Produkt nur wie vorgesehen und gemäß den Richtlinien des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Empfänger auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn
verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Empfänger installierst oder austauschst.
Vermeide die Verwendung des Empfängers mit inkompatiblen Teilen oder Zubehör.
Sei dir der potenziellen Gefahren im Zusammenhang mit Feuerwaffen bewusst, einschließlich versehentlicher
Entladung.
Bewahre den Empfänger an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Befolge alle Sicherheitsanweisungen des Herstellers der Feuerwaffe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Empfänger, falls zutreffend, und befolge die Anweisungen des Herstellers.
Richte den 10/22® SUPERLITE EMPFÄNGER mit dem Rahmen der Feuerwaffe aus und achte darauf, dass
alle Löcher korrekt positioniert sind.
Setze die Sechskantschraube für den Zerlegemechanismus ein und ziehe sie sicher fest.
Installiere den VBock und die Halteschrauben, um die Laufmontage zu sichern.
Überprüfe, dass alle Komponenten vor der Nutzung richtig ausgerichtet und festgezogen sind.

Nutzung

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Empfänger korrekt
funktioniert.
Verwende die geeignete Munition, wie sie für deine Feuerwaffe angegeben ist.
Reinige und warte den Empfänger regelmäßig, um eine optimale Leistung sicherzustellen.
Wenn du während des Betriebs auf Probleme stößt, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Empfänger gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Empfänger nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine örtliche Abfallwirtschaftseinrichtung für Hinweise zu ordnungsgemäßen
Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des 10/22® SUPERLITE EMPFÄNGERS, siehe bitte die vom Hersteller
bereitgestellten Kontaktinformationen. Dies stellt sicher, dass du die genaueste und zeitnahe Unterstützung erhältst.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du die Vorteile deines 10/22®
SUPERLITE EMPFÄNGERS genießen und gleichzeitig deine Sicherheit und die Sicherheit anderer gewährleisten.
Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Details.
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Safety Instruction Guide for 10/22® SUPERLITE
RECEIVER

Introduction
Thank you for choosing the 10/22® SUPERLITE RECEIVER by Volquartsen. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully
before using the receiver.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling and usage of the receiver to prevent accidents or injuries.
Always follow local laws and regulations regarding firearm components.
Use the product only as intended and in accordance with the manufacturer's guidelines.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the receiver for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Ensure the firearm is unloaded before installing or replacing the receiver.
Avoid using the receiver with incompatible parts or accessories.
Be aware of the potential hazards associated with firearms, including accidental discharge.
Store the receiver in a secure location when not in use.
Follow all safety instructions provided by the firearm manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing receiver if applicable, following the manufacturer's instructions.
Align the 10/22® SUPERLITE RECEIVER with the firearm's frame, ensuring all holes are correctly positioned.
Insert and tighten the hex head takedown screw securely.
Install the vblock and retaining screws to secure the barrel assembly.
Check that all components are properly aligned and tightened before use.

Usage

After installation, perform a function check to ensure the receiver operates correctly.
Use appropriate ammunition as specified for your firearm.
Regularly clean and maintain the receiver to ensure optimal performance.
If you experience any issues during operation, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the receiver in accordance with local regulations.
Do not dispose of the receiver in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 10/22® SUPERLITE RECEIVER, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product. This will ensure you receive the most accurate and timely assistance.



By following these safety guidelines and instructions, you can enjoy the benefits of your 10/22® SUPERLITE
RECEIVER while ensuring your safety and the safety of others. Thank you for your attention to these important
details.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 10/22®
SUPERLITE RECEIVER

Introduzione
Grazie per aver scelto il 10/22® SUPERLITE RECEIVER di Volquartsen. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il ricevitore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di maneggiare e utilizzare il ricevitore in modo sicuro per prevenire incidenti o infortuni.
Seguire sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti i componenti delle armi da fuoco.
Utilizzare il prodotto solo come previsto e in conformità con le linee guida del produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il ricevitore per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando si
maneggiano armi da fuoco.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o sostituire il ricevitore.
Evitare di utilizzare il ricevitore con parti o accessori incompatibili.
Essere consapevoli dei potenziali pericoli associati alle armi da fuoco, incluso il rischio di sparo accidentale.
Conservare il ricevitore in un luogo sicuro quando non in uso.
Seguire tutte le istruzioni di sicurezza fornite dal produttore dell'arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il ricevitore esistente, se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Allineare il 10/22® SUPERLITE RECEIVER con il telaio dell'arma, assicurandosi che tutti i fori siano
correttamente posizionati.
Inserire e serrare in modo sicuro la vite di smontaggio a testa esagonale.
Installare il vblock e le viti di ritenzione per fissare l'assemblaggio della canna.
Controllare che tutti i componenti siano correttamente allineati e serrati prima dell'uso.

Uso

Dopo l'installazione, eseguire un controllo di funzionamento per garantire che il ricevitore operi correttamente.
Utilizzare munizioni appropriate come specificato per la propria arma da fuoco.
Pulire e mantenere regolarmente il ricevitore per garantire prestazioni ottimali.
Se si riscontrano problemi durante il funzionamento, interrompere immediatamente l'uso e consultare un
armaiolo qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il ricevitore in conformità con le normative locali.
Non smaltire il ricevitore nei rifiuti domestici normali.
Contattare la struttura di gestione dei rifiuti locale per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il 10/22® SUPERLITE RECEIVER, si prega di fare riferimento
alle informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto. Questo garantirà di ricevere assistenza accurata e
tempestiva.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, è possibile godere dei benefici del proprio 10/22®
SUPERLITE RECEIVER garantendo la propria sicurezza e quella degli altri. Grazie per la vostra attenzione a questi
dettagli importanti.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 10/22® SUPERLITE
RECEIVER

Introduktion
Tack för att du valt 10/22® SUPERLITE RECEIVER från Volquartsen. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation
och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant
innan du använder mottagaren.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker hantering och användning av mottagaren för att förhindra olyckor eller skador.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenkomponenter.
Använd produkten endast som avsett och i enlighet med tillverkarens riktlinjer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet mottagaren för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar vapen.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller byter mottagaren.
Undvik att använda mottagaren med inkompatibla delar eller tillbehör.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med vapen, inklusive oavsiktlig avfyrning.
Förvara mottagaren på en säker plats när den inte används.
Följ alla säkerhetsinstruktioner som tillhandahålls av vapentillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga mottagaren om tillämpligt, följande tillverkarens instruktioner.
Justera 10/22® SUPERLITE RECEIVER med vapnets ram, och säkerställ att alla hål är korrekt placerade.
Sätt i och dra åt hexhuvudets avtagbara skruv ordentligt.
Installera vblocket och behållarskruvarna för att säkra pipmonteringen.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt justerade och åtdragna innan användning.

Användning

Efter installationen, utför en funktionskontroll för att säkerställa att mottagaren fungerar korrekt.
Använd lämplig ammunition som specificeras för ditt vapen.
Rengör och underhåll regelbundet mottagaren för att säkerställa optimal prestanda.
Om du upplever några problem under drift, avbryt användningen omedelbart och rådgör med en kvalificerad
vapensmed.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera mottagaren i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte mottagaren i vanlig hushållssopor.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för vägledning om korrekta kasseringmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående 10/22® SUPERLITE RECEIVER, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som tillhandahålls med din produkt. Detta säkerställer att du får den mest exakta och aktuella
assistansen.



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du njuta av fördelarna med din 10/22® SUPERLITE
RECEIVER samtidigt som du säkerställer din egen och andras säkerhet. Tack för att du uppmärksammar dessa
viktiga detaljer.
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Bezpečnostní pokyny pro 10/22® SUPERLITE
RECEIVER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 10/22® SUPERLITE RECEIVER od společnosti Volquartsen. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před
použitím přijímače si prosím pozorně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné zacházení a používání přijímače, abyste předešli nehodám nebo zraněním.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se součástí střelných zbraní.
Používejte produkt pouze tak, jak je zamýšleno, a v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte přijímač na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochrannou výbavu, včetně ochrany očí, při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo výměnou přijímače.
Vyhněte se používání přijímače s nekompatibilními díly nebo příslušenstvím.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených se střelnými zbraněmi, včetně náhodného výstřelu.
Ukládejte přijímač na bezpečném místě, když se nepoužívá.
Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny poskytnuté výrobcem střelné zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou oblast.
Pokud je to relevantní, odstraňte stávající přijímač podle pokynů výrobce.
Zarovnejte 10/22® SUPERLITE RECEIVER s rámem zbraně a ujistěte se, že jsou všechny otvory správně
umístěny.
Vložte a pevně utáhněte šroub s hexagonální hlavou.
Nainstalujte vblok a zajišťovací šrouby k upevnění hlavňové sestavy.
Zkontrolujte, že jsou všechny komponenty správně zarovnané a utažené před použitím.

Použití

Po instalaci proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že přijímač funguje správně.
Používejte vhodnou munici, jak je uvedeno pro vaši zbraň.
Pravidelně čistěte a udržujte přijímač, abyste zajistili optimální výkon.
Pokud během provozu narazíte na jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte přijímač v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte přijímač do běžného domácího odpadu.
Obraťte se na místní zařízení pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 10/22® SUPERLITE RECEIVER se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené s vaším produktem. To zajistí, že obdržíte nejpřesnější a nejrychlejší pomoc.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů si můžete užívat výhod vašeho 10/22® SUPERLITE
RECEIVER a zároveň zajistit svou bezpečnost a bezpečnost ostatních. Děkujeme za vaši pozornost k těmto
důležitým detailům.


